
Installation Instructions
448 Series
Pull-Out Base Organizers

p 1. Predrill two holes in floor of wall cabinet, centered, one towards the front and
one towards the rear

p 2. Center unit on cabinet floor, align front edge to inside edge of
face frame (see fig. 1).

p 3. Screw from underside of cabinet into block of wood (see fig.2). Screws not provided.

p 4. Attach door to unit. Note: utilize the adjustable door mounting brackets to
ensure mounting in thick portion of cabinet door (see fig. 3).

fig. 1

Thick portion of door.

Installation Instructions 448 Series 
Pull-Out Wall Organizers
Instrucciones de instalación de los Organizadores 
Deslizantes para Armarios de Pared de la Serie 448
Notice d’installation du système de rangement 
mural coulissant 448

Step 1: Predrill two holes in oor of wall cabinet, centered, one towards the front and one towards the rear.
Paso 1:  Taladre dos ori cios iniciales en el piso del armario de pared, centrados, uno hacia la parte delantera y otro  
 hacia la parte trasera.
Étape 1: Forer deux trous centrés dans le fond de l’armoire murale, le premier vers l’avant et le deuxième vers l’arrière.

Step 2:  Center unit on cabinet oor, align front edge to inside edge of face frame.
Paso 2: Centre la unidad en el piso del armario, haga coincidir el borde delantero con el borde interior del bastidor 
 delantero.
Étape 2: Centrer l’unité sur le fond de l’armoire en alignant le bord avant sur le bord intérieur du cadre avant.

Step 3:  Screw from underside of cabinet into block of wood (see g. 1). Screws not provided.
Paso 3:  Introduzca un tornillo desde la parte inferior del armario al bloque de madera (ver la gura 1).
 Tornillos no incluidos.
Étape 3: Visser à partir du dessous de l’armoire dans le bloc en bois ( gure 1). Les vis ne sont pas fournies.

Step 4: Attach door to unit. Note: Utilize the adjustable door mounting brackets to ensure mounting in thick portion of  
 cabinet door (see g. 2).
Paso 4:  Monte la puerta en la unidad. Nota: Use los soportes de montaje ajustables para realizar el montaje en la parte  
 más gruesa de la puerta del armario (ver la gura 2).
Étape 4: Attacher la porte à l’unité. Remarque.    Utiliser les supports de montage de porte ajustables pour assurer le  
 montage sur la partie épaisse de la porte de l’armoire. (Voir la gure 2.)
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Step 1. Predrill two holes in floor of wall cabinet, centered, one towards the front and
one towards the rear

Step 2. Center unit on cabinet floor, align front edge to inside edge of
face frame (see fig. 1).

Step 3. Screw from underside of cabinet into block of wood (see fig.2). Screws not provided.

Step 4. Attach door to unit. Note: utilize the adjustable door mounting brackets to
ensure mounting in thick portion of cabinet door (see fig. 3).

fig. 3

fig. 1

Thick portion of door.

fig. 2

Screw from
underside of
cabinet.

NOTE: The extra set of chrome rails
(included) are for use in a 36" or 42"
height wall cabinet for additional
shelf space. Holes are predrilled.

Screw from 
underside of 
cabinet.
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NOTE: e extra set of chrome rails (included) are for 
use in a 36” or 42” height wall cabinet for additional 
shelf space. Holes are predrilled.
NOTA: El juego adicional de rieles cromados 
(incluidos) se utiliza en armarios de pared de  91,4 ó 
106,6 cm (36 ó 42 pulg.) para tener más área de 
almacenamiento.  Los agujeros han sido taladrados 
previamente.
REMARQUE.    La paire de rails en chrome 
supplémentaire (inclus) permet d’augmenter l’espace de 
rangement dans une armoire murale de 91,4 cm (36 po) 
ou de 106,6 cm (42 po) de haut. Les trous sont préforés.


